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TRUONG THANH FURNITURE Poc lap — Tu do — Hanh phiic
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
56:05./2026/TTF-CBTT TP. Ho Chi Minh, ngay (Sthdng 03 ndm 2026
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CONG BO THONG TIN TREN CONG THONG TIN PIEN TU CUA
UY BAN CHUNG KHOAN NHA NUOC VA SGDCK TPHCM
DISCLOSURE OF INFORMATION ON THE ELECTRONIC PORTAL OF THE
STATE SECURITIES COMMISSION AND HO CHI MINH CITY STOCK EXCHANGE

Kinh giri: - Uy ban Chirng khoan Nha nwéc
Dear: The State Securities Commission
- S¢& Giao dich Chirng khoan Tp. HCM
Ho Chi Minh City Stock Exchange

- Téntd chirc: CONG TY CO PHAN TAP POAN KY NGHE GO TRUONG THANH
Company Name: TRUONG THANH FURNITURE CORPORATION
- Ma chimg khoan/ Stock Code: TTF

- Dia chi try s& chinh: Puong PT 747, Khu phé Uyén Hung 7, Phudng Tan Uyén, Thanh ph :

Hb Chi Minh
Address of headoffice: DT 747 Road, Uyen Hung 7 Ward, Tan Uyen Ward, Ho Chi Minh City
- Dién thoai/ Phone: (0274) 3642004; Fax: (0274) 36420006

- Nguoi thuc hién cong bd thong tin: Ong Pham Duy Péng
Person in Charge of Disclosure: Mr. Pham Duy Dong
- Chuc vu: Trudng BP Phap Ché
Position: Head of Legal Department
- Loai thong tin cong bd: [] dinh ky X bat thuong [ ]24h [] theo yéu cau
Type of Disclosure: || Periodic ~ [X| Extraordinary — [_] 24-hour  [_] Upon request
Noi dung thong tin cong bo:
Content of published information:
Cong ty Cb phan Tap doan K§ nghé G8 Truong Thanh cong bd:
Truong Thanh Furniture Corporation announces:
1. Nghi quyét sb 04./2026/NQ-HPQT ngay 06./.05%2026 v& viéc didu chinh ngudi duogc uy
quyén lam viéc voi Ngan hang TMCP Viét A (VietABank).
Resolution No.0l./2026/NO-HPQT dated (6./05/2026 on the adjustment of the authorized
representative to work with Vietnam Asia Joint Stock Commercial Bank (VietABank).
2. Nghi quyét s6 05/2026/NQ-HPQT ngay 06./0%/2026 vé viéc diéu chinh ngudi duge giao lam
viéc v&i Ngan hang TMCP A Chau (ACB).

Resolution No.(12/2026/NQ-HPQT dated 05/03/2026 on the adjustment of the representative
assigned to work with Asia Commercial Joint Stock Bank (ACB).

Signature Not Verified

Ky boi: CONG TY CO PHAN TAP@J KY NGHE GO TRUONG THANH
Ky ngay: 6/3/2026 13:11:49 ]



Thong tin nay da dugc céng bd trén thong tin dién tir ciia Cong ty vao ngay 06/0%/2026 tai website:

www.truongthanh.com muc Quan hé C6 dong/Cong b thong tin.

This information was disclosed on the Company’s electronic information portal on

..MOL.(.&.&Q,.@.Q..,2026 at  the website: www.truongthanh.com under the section Investor

Relations/Information Disclosure.
Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén ddy 1a ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
truge phap lut vé ndi dung céc thong tin da cong bb.
We hereby certify that the disclosed information above is accurate and we take full legal
responsibility for its contents.

Ngwoi dwge iy quyén cong bd théng tin

Authorized Person for Information

Tai liéu dinh kém / Attached Document:
Nghi quyét s6 .../2026/NQ-HPQT
Resolution No. .../2026/NQ-HPQT




CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
KY NGHE GO TRUONG THANH THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

TRUONG THANH FURNITURE Poc 1ap — Tw do — Hanh phic
CORPORATION Independence - Freedom — Happiness
S6: 0i/2026/NQ-HPQOT TP. Ho Chi Minh, ngay (& thdng 03 ndm 2026.
No.: 0/2026/NQ-HPOT Ho Chi Minh City, March(06,2026.

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN TAP POAN KNG TRUONG THANH
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
TRUONG THANH FURNITURE CORPORATION

- Cian ctr Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dugc sira dbi, bd sung béi Luat sd
03/2022/QH15 va Luat s§ 76/2025/QH15 (sau day goi la Luat Doanh nghiép);
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14, as amended and
supplemented by Law No. 03/2022/QH15 and Law No. 76/2025/QH15 (hereinafter
referred to as the “Law on Enterprises”);

- Cian ctr Luat Chung khoan sé 54/2019/QH14 dugc stra dbi, bd sung béi Luat sb
56/2024/QH15 (sau day goi la Luat Ching khoan);
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14, as amended a
supplemented by Law No. 56/2024/QH]15 (hereinafter referred to as the “Law
Securities”);

. Cin cir Diéu 1& Cong ty C phan T4p Doan K§ Nghé G Truong Thanh;
Pursuant to the Charter of Truong Thanh Furniture Corporation,

: Can clir Bién ban hop ngay 18/12/2025 va Nghi quyét Hoi dong Quan tri sb
19/2025/NQ-HDPQT ngay 18/12/2025;
Pursuant to the Minutes of Meeting dated 18 December 2025 and Resolution No.
19/2025/NQ-HDQT of the Board of Directors dated 18 December 2025,

- Can clr Bién ban hop ngay 09/02/2026 va Nghi quyét Hoi ddng Quan tri sb
02/2026/NQ-HDPQT ngay 09/02/2026;
Pursuant to the Minutes of Meeting dated 09 February 2026 and Resolution No.
02/2026/NQ-HDQT dated 09 February 2026 of the Board of Directors;

. Cin ctt Bién ban hop Hoi ddng Quan tri Cong ty ngay 06/03/2026.
Pursuant to the Minutes of the Meeting of the Board of Directors of the Company
dated )& March 2026,

QUYET NGHI / RESOLVED BY

Piéu 1: Thong qua viéc diéu chinh ndi dung tai Van dé 3 ctia Bién ban hop HDQT Céng
ty ngay 18/12/2025 va Diéu 3 ctia Nghi quyét Hoi ddng Quén tri s6 19/2025/NQ-HPQT
ngay 18/12/2025.

Cu thé, do Ong Nguyén Trong Hiéu — Téng Gidm dbc da dugc mién nhiém theo
Nghi quyét Hoi déng Quan tri s6 02/2026/NQ-HPQT ngay 09/02/2026, nhim bao dam tinh



lién tuc va thuan tién trong qué trinh lam viéc véi Ngan hang TMCP Viét A (VietABank).
Hoi ddng Quan trj théng nhat giao va tty quyén cho Ong Mai Hiru Tin — Chi tich HDQT:

Dai dién Cong ty lam viéc véi VietABank;
Quyét dinh cac diéu khoan cu thé cua khoan cép tin dung;
Ky két cac hop ddng tin dung, hop déng bao dam va cac vin ban lién quan;

Thuc hién céc thil tuc can thiét lién quan dén khoan c4p tin dung tai VietABank theo
quy dinh phap luat;

Ky va thyc hién céc giao dich lién quan dén tai khoan thanh toan (TKTT) ctia Cong
ty mo tai VAB:

* Ky cac ho so, chung tir mé, thay dbi, bd sung thong tin tai khoan thanh toan;

* Ky chimg tir giao dich, 1énh thanh toén, try nhiém chi, séc, d& nghi chuyén tién va
cic ching tir lién quan dén viéc sir dung TKTT;

* Lam viéc, cung cép hd so, nhan thong tin, xac nhén s6 du va thyc hién céc thu tuc
khac theo yéu cau ciia Ngén hang lién quan dén TKTT cia Cong ty.

Ong Mai Hitu Tin duoc quyén uy quyén lai cho c4 nhan phu hop trong Cong ty dé

thuc hién mot phan hodc toan bd cac cong viée néu trén theo quy dinh phap luat va quy
dinh ndi bd cua Cong ty.

Article 1: Approval of the amendment to the content set out in Item 3 of the Minutes of the
Board of Directors’ Meeting dated 18 December 2025 and Article 3 of Resolution No.
19/2025/NQ-HDQT dated 18 December 2025 of the Board of Directors.

Following the dismissal of Mr. Nguyen Trong Hieu — General Director pursuant to
Resolution No. 02/2026/NQ-HDQT dated 09 February 2026, in order to ensure continuity
and facilitate the working process with Vietmam Asia Commercial Joint Stock Bank
(VietABank). The Board of Directors hereby resolves to authorization and delegation to
Mr. MAI HUU TIN — Chairman of the Board of Directors:

Represent the Company in working with VietA Bank;
Decide on the specific terms of the credit facility,
Sign credit agreements, security agreements and other related documents;

Carry out all necessary procedures relating to the credit facility with VietABank in
accordance with applicable laws,

Sign and perform transactions relating to the Company’s current accounts opened
at VietABank, including:

* Signing applications and documents for opening, amending or supplementing
information of the current accounts,

* Signing transaction documents, payment orders, payment instructions, cheques,
transfer requests and other documents relating to the use of the current accounts;



* Working with the bank, providing documents, receiving information, confirming
balances and carrying out other procedures as requested by the bank in relation to
the Company’s current accounts.

Mr. Mai Hitu Tin shall be entitled to sub-delegate to appropriate individual(s) within the

Company to perform part or all of the aforesaid duties in accordance with applicable laws
and the Company’s internal regulations.

Piéu 2: Hoi dong Quan tri théng nhit giit nguyén toan bd cac ndi dung con lai cia Bién
ban hop ngay 18/12/2025 va Nghi quyét Hoi dong Quan tri s& 19/2025/NQ-HPQT ngay
18/12/2025, ngoai trir ndi dung dugc diéu chinh tai Nghi quyét nay.

Article 2: The Board of Directors approves that all remaining contents of the Minutes of
Meeting dated 18 December 2025 and Resolution No. 19/2025/NQ-HPQT dated 18
December 2025 remain unchanged, except for the amendment specified in this Resolution

Piéu 3: Nghi quyét c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Cac thanh vién Hoi ddng Quan tri, Ban Tong
Giam ddc va cac don vi lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 3: This Resolution shall take effect from the date of signing. Members of the Board

of Directors, the Board of Management, and relevant departments are responsible for the -~
implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TRI
FOR AND ON BEHALF OF THE
Noi nhdn / Recipients: BOARD OF DIRECTORS
- Nhu diéu 3; T
As stated in Article 3;
- Luu VP. HDQT;
Filed at the Office of the BOD.




CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
KY NGHE GO TRUONG THANH THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

TRUONG THANH FURNITURE Péc 1ap — Tw do — Hanh phiic
CORPORATION Independence - Freedom — Happiness
S6: 05 /2026/NQ-HPOT TP. H6 Chi Minh, ngay 06 thdng 03 ncim 2026.
No.: 05/2026/NQ-HDQT Ho Chi Minh City, March(.,2026.

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN TAP POAN KNG TRUONG THANH
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
TRUONG THANH FURNITURE CORPORATION

- Can cir Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dugc sira dbi, bd sung boi Luat sb
03/2022/QH15 va Luat sé 76/2025/QH15 (sau ddy goi 12 Luat Doanh nghiép);
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14, as amended and
supplemented by Law No. 03/2022/QH15 and Law No. 76/2025/QH15 (hereinafter
referred to as the “Law on Enterprises”);

- Cin ctr Luat Ching khoén s6 54/2019/QH14 dugc sira d6i, bd sung bdi Luat sb

56/2024/QH]15 (sau day goi 1a Luédt Ching khoan);
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14, as amended and
supplemented by Law No. 56/2024/QH15 (hereinafter referred to as the “Law on
Securities”);

- Can cir Diédu 1é Cong ty C) phan Tap Poan K§ Nghé G Truong Thanh;

Pursuant to the Charter of Truong Thanh Furniture Corporation;

- Cin ctr Bién ban hop Hoi dong Quan tri Cong ty ngay(6./03/2026
Pursuant to the Minutes of the Meeting of the Board of Directors of the Company
dated Op March 2026.

QUYET NGHI / RESOLVED BY
Diéu 1: Chép thuan viéc d& nghi Ngan hang TMCP A Chau (ACB) cép tin dung cho
Cong ty theo cac hinh thire: cho vay, bao lanh, phat hanh thu tin dung va céac hinh thirc
cép tin dung khéc theo quy dinh ctia phap luat va theo thoa thuan gifta Cong ty va ACB.

Article 1: Approve the request for Asia Commercial Joint Stock Bank (ACB) to extend
credit facilities to the Company in the forms of loans, guarantees, issuance of letters of
credit, and other credit facilities in accordance with applicable laws and as agreed

between the Company and ACB

Piéu 2: Truong hop ACB cép tin dung c6 bién phap bao dam, Hoi dong Quén tri théng
nhét:



- Bién phap bdo dam cé thé 1a: thé chép, cam cb mot phén hodc toan bd tai san cua
Céng ty, bao lanh cua ca nhan, to chuc khac, ky qu§ hodc cac bién phap bao dam
khac theo quy dinh ciia phap luat. Bién phép bao dam va chi tiét tai san bao dam
(TSBD) s& do ngudi dai dién theo phap luét hoic dai dién theo Gy quyén cia Cong
ty thoa thuan véi ACB.

- Déi v6i tai san bao dam thudc quyén sé hitu/sir dung ctia Cong ty (bao gdm nhung
kh()ng giéi han quyén st dung dét va tai san gan lién v6i dat hién hiru hojc tai san
gan lién voi dit hinh thanh trong tuong lai), trudng hop ACB thuc hién xi ly
TSBD theo thda thuén tai Hop déng bdo dadm va cic van ban li€n quan, Cong ty
dong y uy quyén cho ACB thuc hién céc thi tuc lién quan dén viée xit Iy TSBD.

Article 2: In the event that ACB extends credit facilities secured by collateral, the Board

of Directors resolves as follows:

- The security measures may include mortgage or pledge of part or all of the
Company’s assets, guarantees provided by individuals or other organizations,
deposits, or other security measures in accordance with applicable laws. The
specific security measures and details of the secured assets shall be agreed upon

with ACB by the Company’s legal representative or duly authorized representative.

- With respect to secured assets under the Company’s ownership/use rights
(including but not limited to land use rights and existing assets attached to land or
assets attached to land to be formed in the future), in the event that ACB enforces
the secured assets in accordance with the Security Agreement and related
documents, the Company agrees to authorize ACB to carry out the procedures

relating to the enforcement of such secured assets.

Piéu 3: Hoi dong Quan tri théng nhét giao cho nguoi dai dién theo phap luat cia cong ty
la Ong MAI HUU TIN (hoic ngudi dugc ﬁng MAI HUU TiN uy quyén hop phap) dai
dién Cong ty truc _tiép lam viéc v6i ACB; Quyét dinh n6i dung cu thé ciia khoan cép tin
dung (han muec, thoi han, 15 suét, bién phép bao dam,...); Ky két cac hop dé)ng tin dung,

hop dong bao dam, cam két, phu luc hop ddng va cac hd so, tai liéu khac c6 lién quan dén

viée cAp tin dung v xéc 1ap bién phap bao dam tai ACB theo diing quy dinh ctia phap luat.

Article 3: The Board of Directors unanimously authorizes the Company’s Legal

Representative, Mr. MAI HUU TIN (or any person duly authorized by Mr. MAI HUU



TIN), to represent the Company in directly working with Asia Commercial Joint Stock
Bank (ACB), to decide on the specific terms of the credit facility (including credit limit,
tenor, interest rate, security measures, etc.); and to sign credit agreements, security
agreements, undertakings, contract appendices, and other documents and instruments
related to the credit facility and the establishment of security interests with ACB in

accordance with applicable laws.

Pidu 4: Nghi quyét c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi dong Quan tri, Ban
Tdng Giam dbc va cac don vi lién quan chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 4: This Resolution shall take effect from the date of signing. Members of the Board

of Directors, the Board of Management, and relevant departments are responsible for

implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TR]
FOR AND ON BEHALF OF THE .
Noi nh@n / Recipients: BOARD OF DIRECTORS
- Nhu diéu 4; '
As stated in Article 4;
- Luu VP. HPQT;

Filed at the Office of the BOD.
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